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See the notice on TED website

98248-2026 - Concurso
Bulgária – Aparelhos de ultra-sons – Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация, 
обучение на персонала и гаранционно обслужване на ултразвукова система от експертен 
клас за нуждите на УСБАЛЕ “Акад. Иван Пенчев” ЕАД
OJ S 29/2026 11/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: УНИВЕРСИТЕТСКА СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ ПО ЕНДОКРИНОЛОГИЯ "АКАД. ИВ. ПЕНЧЕВ" ЕАД
Correio eletrónico: jnenkova7@gmail.com
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация, обучение на персонала и 
гаранционно обслужване на ултразвукова система от експертен клас за нуждите на 
УСБАЛЕ “Акад. Иван Пенчев” ЕАД
Descrição: Поръчката включва доставка, монтаж, въвеждане в експлоатация, обучение 
на персонала и гаранционно обслужване на посочената апаратура с характеристики и 
условия, съгласно Техническата спецификация и документацията.
Identificador do procedimento: 140f7b86-3409-45a6-84de-55070479847c
Identificador interno: 556061
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33124120 Aparelhos de ultra-sons

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 81 806,70 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: В случай, че за участник е налице обстоятелството по чл.55, ал.1, 
т.1 от ЗОП, същият няма да бъде отстранен, ако се докаже, че не е преустановил 
дейността си и е в състояние да изпълни поръчката. Наличието или отсъствието на 
чисто национални основания за отстраняване, посочени в обявлението (чл. 194 – 208, 
чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК; чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 
или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от КТ; чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция 
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и трудовата мобилност; обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; 
обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията; обстоятелство по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН); 
обстоятелства по чл. 101, ал.11 и чл. 107 от ЗОП се декларират в раздел Г „Други 
основания за изключване, които може да бъдат предвидени в националното 
законодателство на възлагащия орган или възложителя на държава – членка” в част III 
„Основания за изключване” в ЕЕДОП. За настоящата поръчка се прилага обърнатия ред 
при разглеждане на офертите. Гаранцията за изпълнение е 4 %от стойността на 
договора без ДДС. Същата се представя в една от формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП. 
Банковата гаранция и Застраховката да са със срок на валидност 30 дни след срока на 
договора, а паричната гаранция – внесена по банкова сметка, посочена в проекто 
договора. Условията за освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в 
договора за възлагане на поръчката.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraude: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки; обстоятелството по чл. 101, ал. 11 от ЗОП
Falência: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Acordo com os credores: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Доставка, монтаж и въвеждане в експлоатация, обучение на персонала и 
гаранционно обслужване на ултразвукова система от експертен клас за нуждите на 
УСБАЛЕ “Акад. Иван Пенчев” ЕАД.
Descrição: Поръчката включва доставка, монтаж, въвеждане в експлоатация, обучение 
на персонала и гаранционно обслужване на посочената апаратура с характеристики и 
условия, съгласно Техническата спецификация и документацията.
Identificador interno: 556061

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33124120 Aparelhos de ultra-sons

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 18/05/2026
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 81 806,70 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: Посочената дата за начало на договора е индикативна.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
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Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos, com a 
seguinte justificação
Justificação: Не е приложимо за настоящата поръчка

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Участниците да бъдат регистрирани като търговци по 
Търговския закон или по законодателството на друга държава членка или на друга 
държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или 
на Конфедерация Швейцария. Участниците да притежават валидно разрешение за 
търговия на едро с медицински изделия, издадено от ИАЛ или друг документ, 
удостоверяващ правото им да търгуват с медицински изделия, издаден от компетентен 
орган на съответната държава. В случай че участниците са производители, установени 
на територията на Република България, могат да извършват търговски сделки с 
произведените от тях изделия и без издадено разрешение, но в този случай следва да 
докажат това обстоятелство с представяне на декларация. Документи, с които се 
доказва критерият за подбор: Преди сключване на договор поставеното изискване се 
доказва с представянето на: Разрешение за търговия на едро с медицински изделия, 
издадено по реда на Закона за медицинските изделия, или друг документ, 
удостоверяващ правото на участника за извършване на търговия с медицински изделия, 
издаден от компетентен орган на съответната държава или документ, удостоверяващ, 
че участникът е производител на медицински изделия по ЗМИ. Съгласно чл. 60 от ЗОП, 
чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични регистри 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. Възможността 
за доказване с еквивалентен документ по чл. 60, ал. 1 ЗОП е приложима към момента 
на подаване на офертата и в хода на процедурата (чл. 67, ал. 5 ЗОП), а при сключване 
на договора избраното за изпълнител чуждестранно лице следва да докаже, че има 
право да изпълнява възлаганите дейности на територията на Република България - да 
извърши съответна регистрация, представи документ, съгласно изискването на чл. 77, 
ал. от Закона за медицинските изделия.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Участниците трябва да са изпълнили дейности с 
предмет, идентичен или сходен с тези на поръчката най-много за последните три 
години, считано от датата на подаване на офертата. Минимално изискване е да се 
докаже извършването на минимум 1 доставка, идентична или сходна с предмета на 
поръчката за последните три години, предхождащи подаването на офертата. За 
доказване на поставеното изискване се представя списък на доставките, които са 
идентични или сходни с предмета на поръчката, с посочване на стойностите, датите и 
получателите и документи, които доказват извършените доставки. Документите, които 
доказват извършени доставки се представят в толкова броя, достатъчни да покрият 
минималното изискване. Идентична доставка е доставката на ултразвукова система с 
технически характеристики, съответстващи на посочените в техническата спецификация 
Сходна доставка е доставката на ехографско оборудване с характеристики, подобни на 
посочените.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Участниците трябва да разполагат с необходимия брой 
специалисти с правоспособност и компетентност за изпълнение на поръчката (доставка, 
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монтаж, въвеждане в експлоатация, обучение, гаранционно обслужване)- минимум един 
квалифициран сервизен специалист, обучен от производителя на апаратурата или 
упълномощен негов представител, относно дейностите, които ще извършва. В ЕЕДОП 
участникът посочва правната връзка между него и посочените лица за изпълнение на 
дейностите по поръчката, с оглед преценката представляват ли те трети лица (трудов 
договор; граждански договор). В случай, че лицата са по граждански договор, същите са 
по смисъла на ЗОП трети лица и се представя ЕЕДОП и за тях. За доказване на 
поставеното изискване участниците представят списък с лицата, изпълняващи 
дейностите по поръчка; трудов или граждански договор на специалистите и документи, 
които доказват професионалната им компетентност – удостоверения /сертификати/, 
дипломи и др.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Участниците трябва да прилагат система за управление 
на качеството, сертифицирана по EN ISO 9001:2015 или еквивалентен с обхват доставка 
на медицински изделия/ медицинско оборудване и апаратура и сервизна дейност на 
медицинско оборудване и апаратура. За доказване на поставеното изискване преди 
сключване на договора участникът, определен за изпълнител представя заверено копие 
от сертификат EN ISO 9001:2015 или еквивалентен с обхват доставка на медицински 
изделия/ медицинско оборудване и апаратура и сервизна дейност на медицинско 
оборудване и апаратура.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Най-ниска цена
Descrição: На първо място се класира офертата с най-ниска стойност
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: 
Класиране във възходящ ред

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/556061
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/556061
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 12/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 13/03/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central

https://app.eop.bg/today/556061
https://app.eop.bg/today/556061
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Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Начин на плащане – в български лева по банков път с включени 
всички разходи, такси, мита, с транспорт на Изпълнителя в срок до 30 дни след 
представяне на описаните в чл. 3.3 от договора документи.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
УНИВЕРСИТЕТСКА СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ПО 
ЕНДОКРИНОЛОГИЯ "АКАД. ИВ. ПЕНЧЕВ" ЕАД
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: 
УНИВЕРСИТЕТСКА СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ПО 
ЕНДОКРИНОЛОГИЯ "АКАД. ИВ. ПЕНЧЕВ" ЕАД
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията
Organização que recebe pedidos de participação: УНИВЕРСИТЕТСКА СПЕЦИАЛИЗИРАНА 
БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ПО ЕНДОКРИНОЛОГИЯ "АКАД. ИВ. ПЕНЧЕВ" ЕАД
Organização responsável pelo tratamento das propostas: УНИВЕРСИТЕТСКА 
СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ ПО ЕНДОКРИНОЛОГИЯ "АКАД. 
ИВ. ПЕНЧЕВ" ЕАД

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: УНИВЕРСИТЕТСКА СПЕЦИАЛИЗИРАНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ ПО ЕНДОКРИНОЛОГИЯ "АКАД. ИВ. ПЕНЧЕВ" ЕАД
Número de registo: 000664332
Endereço postal: ул. ЗДРАВЕ №.2
Cidade: гр. София
Código postal: 1431
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Йоана Ненкова
Correio eletrónico: jnenkova7@gmail.com
Telefone: +359 878132950
Endereço Internet: https://usbale.org/bg/
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/32888

mailto:jnenkova7@gmail.com
https://usbale.org/bg/
https://app.eop.bg/buyer/32888
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Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 4034d9da-8b47-43b5-8c32-d4446ea1c803  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 10/02/2026 14:53:10 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 98248-2026
N.º de edição do JO S: 29/2026
Data de publicação: 11/02/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg

	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.3. Valor
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.4. Renovação
	5.1.5. Valor
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.8. Critérios de acessibilidade
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Informações sobre o anúncio

